
 
 

C-NBS1-000-115-772 

ZMLUVA O SPOLUORGANIZOVANÍ PODUJATIA 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodný zákonník v znení neskorších právnych predpisov  

a LICENČNÁ ZMLUVA uzatvorená podľa § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. Z. Autorský zákon v 

znení neskorších predpisov  

(ďalej len „zmluva“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej republiky 

so sídlom: Černyševského 50, 851 01 Bratislava 

IČO:            00 164 381  

konajúca prostredníctvom:  

bankové spojenie:  

číslo účtu v tvare IBAN:  

 

(ďalej ako „MŠVVM SR“ a tiež ako „Organizátor“) 

 

a 

 

Národná banka Slovenska 

so sídlom: Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava 1 

IČO: 30844789 

IČ DPH: SK2020815654 

DIČ: 2020815654 

konajúca prostredníctvom:  

bankové spojenie:  

číslo účtu v tvare IBAN:  

 

(ďalej ako „NBS“ a tiež ako „Spoluorganizátor“) 

 

(MŠVVM SR a NBS ďalej spolu ako „zmluvné strany“) 

 

Preambula 

 

1. MŠVVM SR je hlavným organizátorom fóra pod názvom „BratislavAI Forum 2025“, ktoré sa 

uskutoční pod záštitou prezidenta SR Petra Pellegriniho v Bratislave dňa 24.-26. novembra 2025 

(ďalej len „Fórum“) a bude pozostávať z viacerých podujatí.  

Časť Fóra, ktorá sa uskutoční dňa 24. novembra 2025, bude pozostávať z nasledovných 

segmentov: 

a) Ministerský segment Globálneho fóra OECD o vzdelávaní, za účasti ministrov školstva 

členských krajín OECD a Generálneho tajomníka OECD, ktoré sa bude konať v 

dopoludňajších hodinách;  



 
 

b) Podujatie na vysokej úrovni „High Level Summit on Artificial Intelligence“ za účasti 

medzinárodných organizácií, technologických spoločností a predstaviteľov bankového 

sektora, ktoré sa bude konať v popoludňajších hodinách (ďalej len „Podujatie“);  

draft program Podujatia je prílohou č. 1 tejto zmluvy, Concept note Podujatia je prílohou 

č. 2 tejto zmluvy. 

 

2. Spoluorganizátorom Podujatia, t.j. časti High Level Summit on Artificial Intelligence, ktoré 

sa uskutoční dňa 24. novembra 2025 v popoludňajších hodinách je NBS, ktorá je právnickou 

osobou založenou na základe zákona NR SR č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska v znení 

neskorších predpisov.   

 

3. Cieľom Podujatia je:  

a) spojiť vedúcich predstaviteľov medzinárodných organizácií (OSN, OECD, EÚ, UNESCO, 

ECB atď.) a vysokých predstaviteľov technologických spoločností a predstaviteľov 

bankového sektora, 

b) preklenúť medzeru medzi politikou a technológiou - a podporiť spoluprácu pri vytváraní 

prostredia, v ktorom sa umelá inteligencia vyvíja a uplatňuje spôsobom, ktorý podporuje 

prístup k technológiám, chráni práva a slobody a zabezpečuje, aby umelá inteligencia 

slúžila potrebám jednotlivcov aj spoločnosti  

4. Vzhľadom na charakter a ciele Podujatia sa Organizátor Podujatia a NBS ako Spoluorganizátor 

Podujatia dohodli na spolupráci za podmienok stanovených touto zmluvou. 

I. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri organizovaní Podujatia a s tým 

spojené vymedzenie základných podmienok spolupráce, práv a povinností  zmluvných strán 

pri príprave, realizácii a podieľaní sa na finančných nákladoch Podujatia.  

II. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Organizátor  sa zaväzuje organizačne a logisticky zabezpečiť konanie Podujatia,  a to najmä:  

a) zabezpečenie priestoru pre prípravu a konanie Podujatia v dohodnutom mieste;  

b) zabezpečenie potrebnej infraštruktúry, personálu, cateringu na organizáciu a 

realizáciu Podujatia v rozsahu odsúhlasenom zmluvnými stranami, 

c) zabezpečiť pozvanie speakrov a panelistov Podujatia vrátane ich transferu,  

d) pozvanie zástupcov médií na tlačovú konferenciu Podujatia s výnimkou hostí 

bankového sektora;  

e) zabezpečiť medializáciu a propagáciu Podujatia, a to samostatne, ako aj v rámci Fóra 

spôsobom odsúhlaseným zmluvnými stranami,  

f) poskytnúť Spoluorganizátorovi súčinnosť potrebnú na naplnenie tejto zmluvy, vrátane 

včasného poskytnutia všetkých informácií; o akejkoľvek zmene odsúhlasených 

parametrov  Podujatia, alebo inej podstatnej skutočnosti je Organizátor povinný 

Spoluorganizátora bezodkladne vopred informovať; 

g) dodať Spoluorganizátorovi podklady – texty, fotografie, bannery a pod. k Podujatiu, 

určené na propagáciu Podujatia Spoluorganizátorom na jeho webe a sociálnych sieťach 

v odsúhlasenom rozsahu. 



 
 

2. Spoluorganizátor (NBS) sa zaväzuje:   

a) na vlastné náklady zabezpečiť dramaturgiu a produkčnú realizáciu Podujatia;  

b) poskytnúť Organizátorovi v prípade potreby súčinnosť pri príprave propagačných 

materiálov Podujatia/Fóra ; 

c) pozvať hostí na Podujatie, 

d) dodržiavať vizuálnu identitu Podujatia určenú Organizátorom; 

e) predložiť Organizátorovi na písomné schválenie všetky svoje mediálne a marketingové 

výstupy týkajúce sa Podujatia/Fóra pred ich zverejnením alebo distribúciou na e-

mailovú adresu     , 

f) poskytnúť Spoluorganizátorovi finančný príspevok na organizáciu Podujatia vo výške 

a za podmienok stanovených v čl. III. 

 

3. Organizátor zodpovedá, že Podujatie bude zorganizované v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi a je povinný splniť všetky povinnosti súvisiace s organizáciou takéhoto 

podujatia vrátane povinnosti voči organizáciám kolektívnej správy autorských práv.  

 

4. Organizátor sa zaväzuje pri organizačnom a logistickom zabezpečení Podujatia nakladať v 

súlade s požiadavkami hospodárnosti, efektívnosti a účelnosti a pri obstaraní tovarov 

a služieb a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, v prípade, že sa tento zákon na 

obstarávanie služieb a tovarov vzťahuje; v opačnom prípade postupuje Organizátor v súlade 

so zásadami efektívnosti a hospodárnosti nakladania s finančným príspevkom NBS na 

organizáciu Podujatia. 

 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú plniť svoje povinnosti riadne a včas a poskytovať si vzájomnú 

súčinnosť. 

 

6. Každá zo zmluvných strán je oprávnená vyhotoviť si obrazový, zvukový alebo audiovizuálny 

záznam Podujatia. Organizátor udeľuje Spoluorganizátorovi bezodplatnú nevýhradnú 

licenciu na použitie záznamov (najmä vyhotovenie rozmnoženiny záznamu a verejné 

rozširovanie rozmnoženiny záznamu) vyhotovených Organizátorom, ktoré môžu byť použité 

len pre potreby dokumentácie Podujatia/Fóra, spravodajstva alebo propagáciu 

Podujatia/Fóra a Spoluorganizátora. Udelená licencia je bez vecného, časového a územného 

obmedzenia, nemožno ju vypovedať. Spoluorganizátor je oprávnený udeliť tretej osobe 

sublicenciu, a to aj bez súhlasu Organizátora. Spoluorganizátor vyhlasuje, že je oprávnený 

udeliť licenciu v uvedenom rozsahu. 

 

7. Organizátor sa zaväzuje  vymenovať oprávnenú osobu, ktorá bude počas trvania tejto zmluvy 

oprávnená konať za organizátora v operatívnych záležitostiach súvisiacich s plnením 

predmetu tejto zmluvy, a písomne oznámiť Spoluorganizátorovi jej meno a kontaktné údaje.  

 

8. Spoluorganizátor sa zaväzuje vymenovať oprávnenú osobu, ktorá bude počas účinnosti tejto 

zmluvy oprávnená konať za Spoluorganizátora v operatívnych záležitostiach súvisiacich s 

plnením predmetu tejto zmluvy, a v tej istej lehote písomne oznámiť Organizátorovi jej meno 

a kontaktné údaje. 

 



 
 

9. Zmluvné strany si oznámia akúkoľvek zmenu osôb alebo zmenu rozsahu ich oprávnenia, 

resp. kontaktných údajov, pričom zmena je účinná momentom doručenia takéhoto 

oznámenia druhej zmluvnej strane. Pre vylúčenie pochybností, oznámenie o zmenách podľa 

predchádzajúcej vety sa nepovažuje za zmenu zmluvy. 

 

10. Prostredníctvom určených oprávnených osôb zmluvné strany najmä:  

a) uskutočnia všetky organizačné záležitosti s ohľadom na všetky aktivity a činnosti 

súvisiace s plnením podľa tejto zmluvy;  

b) zabezpečia koordináciu jednotlivých aktivít a činností zmluvných strán súvisiacich s 

plnením podľa tejto zmluvy;  

c) sledujú priebeh plnenia tejto zmluvy;  

d) zabezpečia vzájomnú spoluprácu a súčinnosť. 

 

III. 

Finančný príspevok 

 

1. NBS poskytne MŠVVM SR na organizovanie Podujatia finančný príspevok vo výške 

240 000 eur (slovom: dvestoštyridsaťtisíc eur) vrátane DPH. 

 

2. MŠVVM SR sa zaväzuje finančný príspevok použiť výlučne na náklady na prípravu a realizáciu 

Podujatia a to v súlade s podmienkami upravenými v tejto zmluve.  

 

3.  Spoluorganizátor je povinný poskytnúť finančný príspevok na základe faktúry vystavenej 

Organizátorom po realizácii Podujatia, ktorá bude spĺňať všetky náležitosti daňového 

dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty podľa neskorších predpisov 

zrealizovať úhradu bankovým prevodom na účet:       , najneskôr do 14 dní (slovom: štrnástich 

dní) odo dňa jej vystavenia. 

 

4. MŠVVM SR sa zaväzuje predložiť NBS kópie dodávateľských, resp. subdodávateľských 

účtovných dokladov, na ktorých úhradu bol preukázateľne použitý finančný príspevok, ak 

NBS o to požiada, a to bez zbytočného odkladu. Predložené účtovné doklady, hradené 

z finančného príspevku, musia obsahovať dostatočne určitý popis dodanej služby/tovaru. 

 

IV. 

Ukončenie zmluvy 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa jej účinnosti do 26.11.2025. Ustanovenia 

tejto zmluvy, z ktorých povahy vyplýva, že majú zostať v platnosti a účinnosti aj po zániku 

(skončení) zmluvy (ako napríklad  podmienky poskytnutia finančného príspevku, 

preukázanie použitia  finančného príspevku, ochrana osobných údajov), zostávajú 

nedotknuté a účinné až do úplného vysporiadania všetkých práv a povinností zmluvných 

strán. Zmluvné strany sú oprávnené ukončiť túto zmluvu písomnou dohodou.  

2. Každá zo zmluvných strán je povinná bez zbytočného odkladu po tom, čo sa dozvie o 

skutočnosti, ktorá robí jej plnenie nemožným, oznámiť to druhej zmluvnej strane; inak 

zodpovedá za škodu, ktorá vznikne druhej zmluvnej strane tým, že nebola včas o nemožnosti 

upovedomená.  



 
 

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade výskytu okolností vyššej moci sa môže zmeniť 

termín konania konferencie. Vyššou mocou sa rozumie najmä:  

a) štrajk, výluka alebo iné výpadky v oblasti priemyslu; 

b) povstanie, občianske nepokoje, invázia, hrozba vojny alebo príprava na vojnu; 

c) požiar, výbuch, silná búrka, záplava, zemetrasenie, zosuv pôdy, epidémia, prírodná 

katastrofa; 

d) výluka cestnej, železničnej, lodnej alebo inej dopravy; 

e) rozhodnutie orgánu verejnej moci o obmedzení bežného chodu spoločnosti z dôvodu 

pandémie. 

4. V prípade zmeny termínu konferencie z niektorého z dôvodov uvedených v  odseku 3 alebo 

4 tohto článku je MŠVVM SR povinné NBS o tejto skutočnosti bezodkladne písomne 

informovať.  

 

V. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmena tejto zmluvy je možná len na základe písomnej dohody zmluvných strán formou 

písomného dodatku k tejto zmluve. 

2. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných 

právnych predpisov Slovenskej republiky. 

3. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých NBS dostane dva (2) rovnopisy 

a MŠVVM SR dostane dva (2) rovnopisy. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s plnením podľa 

tejto zmluvy bude prebiehať prioritne elektronicky prostredníctvom e-mailov medzi 

osobami určenými podľa  článku II zmluvy.  Písomnosť doručovaná elektronicky na e-

mailovú adresu sa považuje za doručenú okamihom jej odoslania, pokiaľ odosielateľ 

neobdrží systémové chybové hlásenie o nedoručení:  

a) okamihom prevzatia v prípade, že prevzatie druhá strana potvrdí, alebo  

b) nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní, ak druhá strana prevzatie písomnosti 

nepotvrdila.  

5. Doručovanie prostredníctvom pošty sa vyžaduje najmä v prípade úkonov súvisiacich 

s ukončením zmluvy alebo zmeny termínu alebo podstatných okolností organizácie 

Podujatia . V prípade písomného doručenia sa písomnosť považuje za doručenú dňom jej 

prevzatia zmluvnou stranou, ktorej je adresovaná alebo dňom odmietnutia jej 

prevzatia zmluvnou stranou, ktorej je adresovaná alebo uplynutím úložnej lehoty na pošte, 

a to aj v prípade, že sa adresát o uložení zásielky nedozvedel. Pre doručovanie sa použijú 

adresy sídla zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy, prípadne iná adresa, ktorá je 

na tento účel riadne oznámená druhej zmluvnej strane. V prípade akejkoľvek zmeny adresy 

určenej na doručovanie písomností na základe tejto zmluvy sa zmluvná strana zaväzuje o 

tejto zmene bezodkladne, najneskôr však do 7 kalendárnych dní od kedy zmena nastane, 

písomne informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie 

rozhodujúca nová adresa, riadne oznámená druhej zmluvnej strane.  

 

6. Spoluorganizátor pri spracúvaní osobných údajov, poskytnutých organizátorom pre účely 

plnenia tejto zmluvy, postupuje v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 



 
 

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 

smernica 95/46/ES. Informácia o podmienkach spracúvania osobných údajov dotknutých 

osôb je zverejnená na webovom sídle spoluorganizátora: https://www.nbs.sk/sk/ochrana-

osobnych-udajov. 

7. Táto zmluva (vrátane dodatkov) patrí medzi povinne zverejňované zmluvy podľa ustanovení 

§ 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako „Zákon o slobode informácií“) v 

spojení s § 47a Občianskeho zákonníka. 

8. Táto zmluva nadobúda platnosť odo dňa jej podpísania zástupcami oboch zmluvných strán; 

ak oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán nepodpíšu túto zmluvu v ten istý deň, tak 

rozhodujúci je deň neskoršieho podpisu. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle (internetovej stránke) NBS [podľa 

ustanovení § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a Zákona o slobode informácií].  

9. Prílohami tejto zmluvy, ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou sú: 

1. Draft program Podujatia “ High Level Summit on Artificial Intelligence“ 

2. Concept note Podujatia “ High Level Summit on Artificial Intelligence“ 

10. Pokiaľ niektoré z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným z dôvodu rozporu s 

niektorým právnym predpisom, ostatné ustanovenia ostávajú naďalej v platnosti a zmluvné 

strany sa bez zbytočného odkladu dohodnú na takej zmene dotknutého ustanovenia, aby 

nová úprava bola čo najbližšia úprave pôvodnej. 

11. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

druhej zmluvnej strany previesť na tretiu osobu alebo tretie osoby právo a/alebo pohľadávku 

(a to ani za účelom zabezpečenia) vzniknutú, vyplývajúcu alebo súvisiacu s touto zmluvou 

(vrátane náhrady škody a vydania bezdôvodného obohatenia). 

12. Súčasne zmluvné strany (každá za seba) zhodne vyhlasujú, že sa s touto zmluvou pred jej 

podpísaním dôkladne oboznámili, jej obsahu porozumeli, v celom rozsahu s ňou súhlasia a 

zaväzujú sa ustanovenia tejto zmluvy dobrovoľne plniť, pričom zmluvné strany 

prostredníctvom svojich zástupcov túto zmluvu podpísali na znak toho, že je určitá a 

zrozumiteľná, a že zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli. 

 

        Za NBS:   Za MŠVVM SR: 

 

V Bratislave dňa ________________    V Bratislave dňa ______________ 

 

 

 

___________________________________________  __________________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

          



 
 

PRÍLOHA č. 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  HIGH LEVEL SUMMIT 

ON ARTIFICIAL INTELLIGENCE 

under the auspices of the President of the Slovak Republic 

 

 

24 November 2025, Bratislava castle 

Draft Agenda 

 



 
 

Monday 24 November 

13:30 – 14:50 
Lunch for invited VIP guests, speakers and panellists 
hosted by the President of the Slovak Republic, H.E. Peter Pellegrini 

14:30 – 15:00 
Registration – High Level Summit on AI 
Venue: Bratislava castle, Winter Riding Hall 

15:30 BratislavAI Forum – High Level Summit on AI 

 

BratislavAI Forum will serve as a flagship contribution by the Slovak Republic 
to the evolving global architecture of AI governance. It offers a unique 
opportunity to address key human challenges related to AI, including the 
balance between technological development and the cultivation of essential 
human capabilities.  
 
The Forum will bring together high-level government representatives, 
international organizations, senior leaders from technology companies, and 
thought leaders to foster dialogue and cooperation. 

15:30 – 15:35 Opening video 

15:35 - 15:50 Opening – H. E. Peter Pellegrini, President of the Slovak Republic   

15:50 – 16:00 
Keynote Address – H. E. Christine Lagarde, President of the European 
Central Bank 

16:00 – 17:00 Panel 1:  Responsible Intelligence: Shaping the Future of AI Together 

 

Despite rising global attention, the absence of a unified international AI 
governance framework has led to fragmented policies, inconsistent 
development standards, and growing risks of misuse. The implementation of 
the UN Global Digital Compact, OECD AI Principles, UNESCO 
Recommendation and other multilateral frameworks may offer a guiding path 
toward digital trust and accountability. 
 
The inclusive use of artificial intelligence must remain at the forefront of global 
priorities. AI's potential to transform all sectors of society offers vast 
opportunities for innovation, growth, and equity. However, this potential can 
only be fully realized if AI is leveraged to ensure equitable access and shared 
benefits for all, regardless of geography, socio-economic status, or 
background. 
 



 
 

Panel will highlight that coordinated international approach is essential to 
harness AI responsibly and equitably, aligning technological advancement 
with public interest. 
 
Panellists: 

▪ Amandeep Singh Gill, UN Under-Secretary-
General and Special Envoy for Digital and Emerging 
Technologies  

▪ Mathias Cormann, OECD Secretary General  
▪ Roxana Mînzatu, European Commission, 

Executive Vice-President for Social Rights and 
Skills, Quality Jobs and Preparedness 

▪ Khaled El-Enany, UNESCO Director General  
▪ Michal Valko, AI Chief Models Officer, Inria, ENS 

Paris-Saclay  
 

Chaired by Tomáš Drucker, Minister of Education, Research, Development 
and Youth of the Slovak Republic 
 

17:00 – 17:30 Coffee break 

17:00 – 17:30 Press Conference 

17:30 – 18:30 
Panel 2:  Reimagining the Future: Economy & AI in a New Era of Trust, 
Innovation and Policy 

 

Artificial Intelligence is rapidly transforming the global economy, reshaping 
industries, labor markets, and societal norms. As AI systems become more 
integrated into decision-making processes, questions arise about trust, 
productivity, innovation, and public policy.  
 
Panel brings together economists from central banks, technology experts, and 
legal professionals to explore the multifaceted relationship between AI and 
the economy. Discussion will illuminate pathways toward a future where AI 
enhances trust, drives innovation, and supports inclusive growth.  
 
The aim is to foster a multidisciplinary dialogue on the economic implications 
of AI, balancing optimism with caution.  
Panellists: 

▪ Henna Virkkunen, European Commission, 
Executive Vice-President for Tech Sovereignty, 
Security and Democracy (video message) 



 
 

 

 

 

          
 
 
 
 

▪ Francisca Guedes de Oliveira, Board Member, 
Bank of Portugal  

▪ Eyal Brook, Partner and Head of the AI Practice 
Group, S. Horowitz & Co, Israel  

▪ Azar Koulibaly, General Manager and Associate 
General Counsel, Corporate External & Legal 
Affairs, Microsoft  

▪ Tomáš Halgaš, Founder & CEO Sutro  

Chaired by Michal Horváth, Chief Economist, National Bank of Slovakia  
 
Ministers of Education are welcome to contribute actively from the floor. 
 

18:30 – 18:40 

Closing remarks 

▪ Tomáš Drucker, Minister of Education, 
Research, Development and Youth of the Slovak 
Republic 

▪ Michal Valko, Chief Models Officer, Stealth AI 
Startup & Research Scientist, Inria  

18:40 Networking reception 

19:45 
Invited guests leaving to Slovak National Gallery for 25 Years Together. 

Transport provided by Slovakia; more information will be given during 

registration for High Level Summit on AI.  

20:00 
25th Anniversary of Slovakia´s Accession to the OECD 
Venue: Slovak National Gallery 

 

Slovakia marks 25th anniversary of its accession to the OECD (14. 12. 2000).  
 
Upon invitation by H. E. Juraj Blanár, Minister of Foreign and European Affairs 
of the Slovak Republic,  this cultural and social networking reception will serve 
as a unique platform to informally reflect on key achievements and celebrate 
25 years together. 

  

  



 
 

 PRÍLOHA Č. 2 
 

Concept Note & Guiding Questions for the Substantive Preparation of Panelists 
 

Panel I: RESPONSIBLE INTELLIGENCE: SHAPING THE FUTURE OF AI TOGETHER 
 
Panelists: 

▪ Amandeep Singh Gill, UN Under-Secretary-General and Special 
Envoy for Digital and Emerging Technologies  

▪ Mathias Cormann, OECD Secretary General  
▪ Khaled El-Enany, UNESCO Director General  
▪ Roxana Mînzatu, European Commission, Executive Vice-

President for Social Rights and Skills, Quality Jobs and 
Preparedness  

▪ Michal Valko, Chief Models Officer, Stealth AI Startup & 
Research Scientist, Inria  

 
Chaired by: Tomáš Drucker, Minister of Education, Research, Development and Youth 
of the Slovak Republic  
 
Moderator – Setting the scene 
 
Despite rising global attention, the absence of a unified international AI governance 

framework has led to fragmented policies, inconsistent development standards, and 

growing risks of misuse. The implementation of the UN Global Digital Compact, OECD AI 

Principles, UNESCO Recommendation and other multilateral frameworks may offer a 

guiding path toward digital trust and accountability. 

 

Objective: Discuss how multilateral frameworks can guide the development of a cohesive, 

human-centered international AI framework.  

 
Round 1: Towards a Human-Centered Global AI Framework: International 
Cooperation 
 
Moderator briefly sets the scene and leads discussion within following guiding questions 
for the first round of debate.  
 
For each panelist 3 min intervention.  
 

Guiding questions for panelists 

 

1. Multilateral initiatives like the UN Global Digital Compact, OECD AI Principles, and 

G7 Hiroshima Process offer promising avenues for collaboration, but require 

stronger alignment and implementation.  



 
 

How can existing efforts (e.g., UN, OECD, UNESCO, G7) be aligned to avoid 

duplication and promote synergy? 

 

2. AI’s potential to transform every sector of the economy presents vast 

opportunities for innovation, productivity, and sustainable growth.   

What are the most significant opportunities and challenges facing countries 

and economies as they navigate the AI era? 

 
Round 2: Technologies for All, Opportunities ahead 
 
Moderator may continue with follow up questions or briefly bridge the scene and lead 
discussion with second round of debate.  
 
For each panelist 3 min intervention.  
 

1. AI risks deepening existing inequalities across society. Access to AI tools and 

infrastructure should not be limited to wealthy nations or tech giants. Developers, 

deployers, and regulators all share responsibility for ethical outcomes.  

How do we ensure that the inclusive use of artificial intelligence remains at the 

forefront of global priorities? 

 

2. To ensure AI serves the collective good, it is essential to create mechanisms that 

invite meaningful participation from all sectors of society including civil society, 

academic institutions, and the private sector. These voices bring diverse 

perspectives. How do we prevent global AI governance from becoming 

dominated by a few powerful actors or regions? 

 

Moderator concludes panel discussion with key takeaways, thanks panelist for their 

inputs and invite audience for coffee break.  

 
 
Panel II: REIMAGINING THE FUTURE: THE ECONOMY & AI IN A NEW ERA OF TRUST, 
INNOVATION AND POLICY 
 

Panelists: 
▪ Marek Mora, Vicepresident, European Investment Bank (invited) 
▪ Francisca Guedes de Oliveira, Board Member, Bank of Portugal  
▪ Eyal Brook, Partner and Head of the AI Practice Group, S. 

Horowitz & Co, Israel  
▪ Azar Koulibaly, General Manager and Associate General 

Counsel, Corporate External & Legal Affairs, Microsoft  
▪ Tomáš Halgaš, Founder & CEO Sutro  

 
Chaired by: Michal Horváth, Chief Economist, National Bank of Slovakia 



 
 

 

Moderator – Setting the scene 

 

Artificial Intelligence (AI) is rapidly transforming the global economy, reshaping 

industries, labor markets, and societal norms. As AI systems become more integrated into 

decision-making processes, questions arise about trust, productivity, innovation, and 

public policy. This panel discussion brings together economists from central banks, 

technology experts, and legal professionals to explore the multifaceted relationship 

between AI and the economy.  

Objective: This panel aims to foster a multidisciplinary dialogue on the economic 

implications of AI, balancing optimism with caution. By engaging experts from economics, 

technology, and law, the discussion will illuminate pathways toward a future where AI 

enhances trust, drives innovation, and supports inclusive growth. 

Round 1: AI, Trust, and Society 

Moderator briefly sets the scene and leads discussion within following guiding questions 

for the first round of debate.  

 

For each panelist 3 min intervention.  

 

Guiding questions for panelists 

Trust is a foundational element of economically advanced societies. It underpins financial 

systems, legal frameworks, and social contracts. Historically, societies have developed 

robust verification mechanisms—ranging from notarized documents to digital 

certificates—to ensure authenticity and reliability. However, the rise of AI-generated 

content, including deepfake videos and synthetic documents, poses new challenges to 

these mechanisms. 

• How does AI challenge traditional notions of trust in economic transactions and 
public institutions? 

• What are the implications of deepfakes and AI-generated misinformation for financial 
markets and consumer confidence? 

• Can technological solutions (e.g., blockchain, watermarking, digital provenance) 
restore trust in digital content? 

• How might a breakdown in trust affect economic growth, investment, and social 
cohesion? 

• What role should central banks and regulators play in safeguarding trust in the AI era? 

Round 2: AI and Productivity, Creativity, and Innovation 

Moderator may continue with follow up questions or briefly bridge the scene and lead 

discussion with second round of debate.  

 

For each panelist 3 min intervention.  



 
 

 

AI promises to revolutionize productivity by automating routine tasks, optimizing 

processes, and generating insights from vast datasets. Yet, its impact on creativity and 

innovation remains contested. While some argue that AI augments human ingenuity, 

others fear it may homogenize thought and stifle out-of-the-box thinking. 

Guiding questions for panelists 

• What evidence exists on AI’s impact on productivity growth across sectors? 
• Does AI enhance or inhibit human creativity in fields such as design, writing, and 

research? 
• How can economies foster innovation in an era where algorithms increasingly guide 

decision-making? 
• Are there risks that AI will lead to a concentration of innovation in a few tech-dominant 

regions or firms? 
• How can policymakers ensure that AI-driven productivity gains are broadly shared 

across society? 

Round 3: Public Policy on AI: Inclusion, Regulation, and Social Cohesion 

Moderator may continue with follow up questions or briefly bridge the scene and lead 

discussion with third round of debate.  

 

For each panelist 3 min intervention.  

 

AI has the potential to improve lives—through personalized education, healthcare, and 

job matching—but it also risks deepening exclusion and inequality. Public policy must 

navigate this duality, ensuring that AI serves the common good while mitigating its harms. 

Guiding questions for panelists 

• What legal frameworks are needed to ensure accountability and transparency in AI 
systems? 

• How can public policy promote inclusive access to AI tools and benefits? 
• Is there a technological solution to trust, or must legal and ethical norms evolve in 

tandem? 
• How do we prevent algorithmic bias and ensure fairness in AI-driven decisions? 
• What strategies can maintain social cohesion in the face of AI-induced labor market 

disruptions? 
• How do we encourage out-of-the-box innovation rather than algorithmic conformity? 
• What safeguards are necessary to prevent existential risks associated with advanced 

AI? 

 


